
Active Ingredients:
QST 713 strain of dried Bacillus subtilis* . . . 1.34%
Other Ingredients . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98.66%
Total                                                                100.00%
*contains a minimum of 1x109 cfu/g

NET CONTENTS 28 FL OZ (828ml)
Treats up to 7,000SqFt

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION See back panel for additional
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Controls Brown Patch, Dollar Spot,
& other listed diseases
Promotes Healthy, Disease-Free Lawns

Para usar en jardines, rosas, hortalizas, frutas, árboles y arbustos

For use on Lawns, Roses, Vegetables, 
Fruits, Trees, & Shrubs

READY-TO-SPRAY 

DISEASE CONTROLDISEASE CONTROLDISEASE CONTROL



HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS 
CAUTION

Bayer (reg’d) Bayer Cross (reg’d), Bayer Advanced™
and Natria® are trademarks of Bayer.

PRECAUTIONARY STATEMENTS

• Harmful if inhaled. Avoid breathing spray mist.
• Remove and wash contaminated clothing before reuse.

• Move person to fresh air.
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give
    arti�cial respiration, preferably mouth-to-mouth, if possible.
• Call a poison control center or doctor for further treatment advice.

Distributed by: Bayer Advanced 
A Business Unit of Bayer CropScience LP
P.O. Box 12014, 2 T.W. Alexander Drive
Research Triangle Park, NC 27709
Made in Mexico

FIRST AID ✚

IF
INHALED

Have the product container or label with you when calling a poison control center
or doctor or going for treatment.
NOTE: For medical emergency information, you may call toll free 1-877-229-3763.

Money Back Guarantee: If you are not satis�ed with this product, we will gladly
refund your original purchase price.

Conditions for sale and Warranty:
Except to the extent prohibited by applicable law, Bayer Advanced o�ers this product
with the following conditions: 1) buyers and users of this product assume the risk of
any storage, handling or use contrary to the label and directions and 2) Bayer’s liability
shall in no case exceed the purchase price of the product.
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DISEASE CONTROL
READY-TO-SPRAY

®

EPA  Reg. No. 264-1161-72155
EPA Est. No indicated by 3rd and 4th digits of the batch number on this package.   
(65) = 432-TX-1    (EL) = 000264-MEX-001



Contenedor no reusable. No volver a utilizar ni rellenar este contenedor.
Si está vacío:
• Colocarlo en la basura o entregarlo para reciclar si fuera posible.
Si está parcialmente lleno:
• Llamar a la agencia local de residuos sólidos o al número 1-877-229-3724
    para solicitar indicaciones para la eliminación. Nunca colocar el producto
    sin utilizar debajo de algún desagüe interno o externo.

ELIMINACIÓN
DEL PESTICIDA Y
MANIPULACIÓN

DEL
CONTENEDOR

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN (continuación)

DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN
PELIGROS AMBIENTALES
Para proteger el medio ambiente, no permitir que el pesticida ingrese o se escurra en las bocas de
tormenta, zanjas, alcantarillas o aguas super�ciales. Aplicar este producto cuando el clima esté
calmo y no haya probabilidad de lluvia para las 24 horas siguientes, ayudará a garantizar que el
viento o la lluvia no dispersen o escurran el pesticida del área de tratamiento. Enjuagar el equipo
de aplicación sobre el área tratada ayudará a evitar que ingrese en cursos de agua o sistemas de
desagüe.

PELIGROS PARA SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS
PRECAUCIÓN

• Es perjudicial si se inhala. Evitar respirar la bruma del rocío.
• Quitar la ropa contaminada y lavarla antes de volver a usar.

• Trasladar a la persona a un lugar fresco.
• Si hay paro respiratorio, llamar al 911 o a una ambulancia, luego proporcionar
    respiración arti�cial, preferentemente de boca a boca, si fuera posible.
• Llamar a un médico o un centro de control de envenenamiento para mayores
    consultas sobre el tratamiento.

PRIMEROS AUXILIOS ✚

EN CASO DE
INHALACIÓN

Tener el contenedor o la etiqueta del producto a mano al llamar a un médico, a un centro de control
de envenenamiento o al concurrir a un tratamiento.
NOTA: Para solicitar información médica de emergencia, llamar al número gratuito 1-877-229-3763.

Garantía de devolución de dinero: Si usted no está satisfecho con el producto, gustosamente le
                             reembolsaremos el monto original del precio de compra.

Condiciones de venta y garantía:
Excepto en la medida que lo prohíba la ley pertinente, Bayer Advanced ofrece este producto con las
siguientes condiciones: 1) los compradores y usuarios de este producto asumen el riesgo de cualquier
almacenamiento, manipulación o uso de manera contraria a la etiqueta e indicaciones y 2) la
responsabilidad de Bayer en ningún caso excederá el precio de compra del producto.
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QUICK FACTS

Anthracnose, Black Mold, Black Spot, Botrytis, Brown Patch, Dollar
Spot, Downy Mildew (suppression), Late Blight (suppression), Leaf
Spots, Rust, Powdery Mildew, and Scab (suppression). 

For questions or comments,
call toll-free 1-877-BayerAG (1-877-229-3724)

READ THE LABEL FIRST! 

DISEASES
CONTROLLED OR

SUPPRESSED:
For Lawns: Treats up to 7,000 sq ft
For Other Uses: Makes up to 14  gallons finished spray.COVERAGE
For use on lawns, roses, vegetables, fruits, flowers, trees & shrubs.WHERE TO USE
For best results, treat prior to foliar disease development or at
the first sign of foliar disease infection. Repeat at 7-day intervals.  WHEN TO USE
No Mixing or Measuring is needed. Dilutes automatically as you
spray. Spray plant to run-off.

HOW MUCH
TO USE

FOR HOME, GARDEN AND LAWN USE

Indicaciones
en español

después de las
de inglés

• Prevents and Controls Harmful Lawn and Garden Diseases  
• Apply Any Time of Day - Will Not Burn or Injure Leaves or Lawns
• Promotes Greener, Healthy Disease-Free Lawns
• For Organic Lawn Care      • For Organic Gardening

ACTIVE INGREDIENT:

TOTAL .................................................................. 100.00%

QST 713 strain of dried Bacillus subtilis* ........ 1.34%
OTHER INGREDIENTS ...................................... 98.66% 

* Contains a
    minimum of
    1x109 CFU/g

This product is a broad spectrum, preventative biofungicide recommended for the control or suppression
of many important plant diseases. It may be used on on Lawns, Roses, Vegetables, Fruits,
Flowers, Trees & Shrubs. Easy, attach hose and spray.

DISEASE CONTROL
READY-TO-SPRAY

OPEN
Resealable Label

for Directions &
Precautions ®

EPA  Reg. No. 264-1161-72155
EPA Est. No indicated by 3rd and 4th digits of the
batch number on this package.    (65) = 432-TX-1   
(EL) = 000264-MEX-001



1. Shake container well before using.
2. Make sure the nozzle is in the “OFF” position with the safety tab
    in the valve notch.
3. Securely attach a garden hose to the hose-end spray nozzle,
    tightening nozzle.
4. To begin spraying, point nozzle at the area to be treated and
    bend the safety tab back while turning the dial clockwise. The
    water will automatically start mixing and spraying.
5. Spray plant to run-o�, thoroughly covering both top and bottom
     surface of foliage to ensure thorough coverage.
6. To turn the sprayer o�, turn the dial in the opposite direction
    (counter-clockwise) until the water stops �owing and the safety
    tab engages. Turn the water o� at the faucet. To relieve pressure
    before detaching sprayer, bend the safety tab back and turn the
    dial on (clockwise) until the water stops spraying. Then, turn the
    dial back to the o� position until the safety tab engages.
7. Detach the hose-end sprayer from the hose and store the unused
     product in a cool, dark place until its next use.
• This product can be used on the day of harvest and on all fruits
    and vegetables used in canning.

FOR VEGETABES, FRUITS, NUTS, FLOWERS,
FOLIAGE, TREES, AND SHRUBS

DIRECTIONS FOR USE  DIRECTIONS FOR USE (cont’d)  
It is a violation of Federal Law to use this product in a manner inconsistent with
its labeling. 

GENERAL
USE

INFORMATION

HOW
TO USE

This product is a broad spectrum, preventative biofungicide
recommended for the control or suppression of many important
plant diseases. It may be used on lawns, vegetables, fruits, nuts,
�owers, foliage, trees, and shrubs located in residential landscapes.

BEFORE
YOU USE

Read and follow these directions when using:
• Do not allow spray to drift from application site.

FOR BEST
RESULTS

• Shake well before use.   • Spray to ensure thorough coverage.
• Repeat at 7-day intervals or as needed.
• Under conditions of high disease pressure, shorten the spray interval. HOW

TO USE

(continued) (continued)

1. Shake container well before using.
2. Make sure the nozzle is in the “OFF” position with the safety tab
     in the valve notch.
3. Securely attach a garden hose to the hose-end spray nozzle,
     tightening nozzle.
4. Calculate the square feet of the area to be treated by multiplying
     length by width. 4 �. oz. of this product will treat 1000 square feet
     of lawn.
5. Turn on water at faucet. Extend hose to the farthest area to be
     treated and work backward toward the faucet.  
6. To begin spraying, point nozzle at the lawn to be treated and
     bend the safety tab back while turning the dial clockwise. The
     water will automatically start mixing and spraying. Walk backwards
     at a steady pace sweeping the spray in an overlapping motion to
     cover the area to be treated. Refer to the sight gauge on the side
     of the bottle to guide coverage (example: when 1 �. oz. of spray
     has been used, you should have covered 250 square feet of lawn.)
7. To turn the sprayer o�, turn the dial in the opposite direction
     (counter-clockwise) until the water stops �owing and the safety
      tab engages. Turn the water o� at the faucet. To relieve pressure
      before detaching sprayer, bend the safety tab back and turn the
      dial on (clockwise) until the water stops spraying. Then turn the
      dial back to the o� position until the safety tab engages.
8. Detach the hose-end sprayer from the hose and store the unused
     product in a cool, dark place until its next use.

FOR LAWNS

USE SITE DISEASES CONTROLLED OR SUPPRESSED
Anthracnose, Bacteria (Erwinia spp., Pseudomonas spp.,
Xanthomonas spp.), Bacterial Leaf Blight, Bacterial Speck, Bacterial
Spot (suppression), Bean Rust (suppression), Black Mold, Black Rot,
Black Crown Rot, Black Spot of Rose, Botrytis, Botrytis Leaf Blight,
Botrytis Neck Rot, Downy Mildew (suppression), Early Blight
(suppression), Fire Blight (suppression), Gray Mold, Greasy Spot
(suppression), Late Blight (suppression), Leaf Spots, Onion Downy

VEGETABES,
FRUITS, NUTS,
FLOWERS,
FOLIAGE, TREES,
AND SHRUBS



(continuación)

DATOS RÁPIDOS

Para hacer preguntas o comentarios,
llamar al número gratuito 1-877 BayerAG (1-877-229-3724)

¡LEER LA ETIQUETA ANTES DE UTILIZAR EL PRODUCTO! 

ENFERMEDADES
QUE CONTROLA

O SUPRIME
Para césped: trata hasta 7,000 pies cuadrados (630 metros cuadrados)
Para otros usos: rinde hasta 14 galones (55 litros) de rocío terminado.COBERTURA
Para usar sobre el césped, rosas, hortalizas, frutas, flores, árboles y
arbustos.DÓNDE USAR
Para obtener mejores resultados, tratar antes del desarrollo de las
enfermedades foliares o ante el primer signo de infección por
enfermedad foliar. Repetir a intervalos de 7 días.

CUÁNDO USAR

No es necesario mezclar ni medir. Se diluye automáticamente a medida
que rocía. Rociar las plantas hasta que el producto se escurra.CUÁNTO USAR

PARA USAR EN
EL HOGAR,

JARDÍN Y CÉSPED

• Previene y controla las enfermedades dañinas del césped y el jardín
• Aplicar en cualquier momento del día: no quema ni daña las hojas y
    el césped
• Estimula céspedes más verdes, sanos y libres de enfermedades
• Para cuidado orgánico del jardín    • Para jardinería orgánica

INGREDIENTE ACTIVO:

TOTAL .................................................................. 100.00%

QST 713 cepa de Bacillus subtilis* seco .......... 1.34%
OTROS INGREDIENTES ................................... 98.66% 

* Contiene un mínimo de 1x109 de CFU/g

Antracnosis, moho negro, mancha negra, botritis, parche marrón,
mancha de dólar, mildiu lanoso (supresión), tizón tardío (supresión),
manchas de la hoja, roya, mildiu polvoriento y sarna (supresión).

INDICACIONES DE USO
Es una violación de la Ley Federal utilizar este producto de manera contraria a
la indicada en la etiqueta.

INFORMACIÓN
GENERAL

DE USO

Este producto es un biofungicida preventivo de amplio espectro recomendado
para el control o la supresión de muchas enfermedades importantes de las
plantas. Puede utilizarse sobre el césped, hortalizas, frutas, frutos secos, �ores,
follaje, árboles y arbustos ubicados en jardines residenciales.

ANTES
DE USAR

Leer y seguir estas indicaciones de uso:
• No permitir que el rocío se disperse del lugar de
    aplicación.

Brown Patch, Dollar Spot, Powdery Mildew, Rust,
 Anthracnose.

LAWNS

Store in original container only, out of reach of children. Keep
container closed when not in use. Store at room temperature.

PESTICIDE
STORAGE

Nonre�llable container. Do not reuse or re�ll this container.
If Empty:
• Place in trash or o�er for recycling if available. 
If Partly Filled:
• Call your local solid waste agency or call 1-877-229-3724 for
    disposal instructions. Never place unused product down any
    indoor or outdoor drain.

PESTICIDE
DISPOSAL

AND
CONTAINER
HANDLING

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.

PRECAUTIONARY STATEMENTS 
ENVIRONMENTAL HAZARDS
To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run o� into storm
drains, drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm
weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind
or rain does not blow or wash pesticide o� the treatment area. Rinsing application
equipment over the treated area will help avoid run o� to water bodies or drainage
systems. 

DIRECTIONS FOR USE (cont’d)  
USE SITE DISEASES CONTROLLED OR SUPPRESSED

VEGETABES,
FRUITS, NUTS,
FLOWERS,
FOLIAGE, TREES,
AND SHRUBS
(cont’d)

Mildew, Onion Purple Blotch, Phytophthora spp., Pin Rot
(suppression), Powdery Mildew, Rust, Scab (suppression),
Sclerotinia Head and Leaf Drop, Sour Rot, Target Spot, Walnut
Blight and White Mold (supression).



INDICACIONES DE USO (continuación)

(continuación) (continuación)

INDICACIONES DE USO (continuación)

1. Agitar bien el contenedor antes de usar.
2. Asegurarse de que la boquilla esté en la posición “OFF” (cerrado) con la
    lengüeta de seguridad en la ranura de la válvula.
3.Conectar con �rmeza una manguera de jardín a la boquilla de rocío para
    manguera y ajustar la boquilla.
4. Para comenzar a rociar, apuntar la boquilla al área a tratar y doblar hacia
    atrás la lengüeta de seguridad mientras gira el disco en el sentido de las
    agujas del reloj. Automáticamente el agua se comenzará a mezclar y a rociar.
5. Rociar la planta hasta que se escurra, cubriendo bien la super�cie superior
    e inferior del follaje para asegurar una cobertura completa.
6. Para cerrar el rociador, girar el disco en la dirección opuesta (en el sentido
    contrario a las agujas del reloj) hasta que el agua deja de �uir y la lengüeta
    de seguridad se acopla. Cerrar el grifo de agua. Para reducir la presión de
    agua antes de desconectar el rociador, doblar hacia atrás la lengüeta de
    seguridad y girar el disco hacia la posición de abierto (en el sentido de las
    agujas del reloj) hasta que el agua deje de rociar. Luego, girar el disco
    nuevamente a la posición de cierre hasta que la lengüeta de seguridad se acople.
7. Desconectar el rociador de la manguera y almacenar el producto sin utilizar
    en un lugar fresco y oscuro hasta el próximo uso.
• Este producto se puede utilizar el día de la cosecha en todas las frutas y
    hortalizas que se utilizan para conserva.

PARA HORTALIZAS, FRUTAS, FRUTOS SECOS,
FLORES, FOLLAJE, ÁRBOLES Y ARBUSTOS

1. Agitar bien el contenedor antes de usar.
2. Asegurarse de que la boquilla esté en la posición “OFF” (cerrado) con la
    lengüeta de seguridad en la ranura de la válvula.
3. Conectar con �rmeza una manguera de jardín a la boquilla de rocío para
    manguera y ajustar la boquilla.
4. Para calcular los pies cuadrados (metros cuadrados) del área a tratar,
    multiplicar el largo por el ancho. 4 onzas líquidas (120 cc) de este producto
    tratan 1000 pies cuadrados (90 metros cuadrados) de césped.
5. Abrir el grifo de agua. Extender la manguera hasta el área más lejana a
    tratar y trabajar de espaldas hacia el grifo.
6. Para comenzar a rociar, apuntar la boquilla al césped a tratar y doblar hacia

PARA EL CÉSPED

CÓMO
USAR

PARA
OBTENER
MEJORES

RESULTADOS

• Agitar bien antes de usar.     • Rociar para asegurar la cobertura completa.
• Repetir a intervalos de 7 días o según sea necesario.
• En condiciones de alta incidencia de la enfermedad, reducir los intervalos
    de rocío.

PARA EL CÉSPED (continuación)

CÓMO
USAR

(continuación)

    atrás la lengüeta de seguridad mientras gira el disco en el sentido de las
    agujas del reloj. Automáticamente el agua se comenzará a mezclar y a rociar.
    Caminar hacia atrás a paso lento constante y a medida que rocía emplear un
    movimiento de barrido parejo y de superposición para cubrir el área a tratar.
    Consultar el indicador visual al costado de la botella para guiar la cobertura
    (ejemplo: cuando se ha utilizado 1 onza líquida (30 cc) de rocío, debe haber
     cubierto 250 pies cuadrados de césped (23 metros cuadrados)).
7. Para cerrar el rociador, girar el disco en la dirección opuesta (en el sentido
    contrario a las agujas del reloj) hasta que el agua deja de �uir y la lengüeta
    de seguridad se acopla. Cerrar el grifo de agua. Para reducir la presión de
    agua antes de desconectar el rociador, doblar hacia atrás la lengüeta de
    seguridad y girar el disco hacia la posición de abierto (en el sentido de las
    agujas del reloj) hasta que el agua deje de rociar. Luego, girar el disco
    nuevamente a la posición de cierre hasta que la lengüeta de seguridad se acople.
8. Desconectar el rociador de la manguera y almacenar el producto sin utilizar
    en un lugar fresco y oscuro hasta el próximo uso.

LUGARES DE USO ENFERMEDADES QUE CONTROLA O SUPRIME
Antracnosis, bacterias (Erwina spp., Pseudomonas spp., Xanthomonas spp.),
tizón bacteriano de la hoja, peca bacteriana, mancha bacteriana
(supresión), roya del frijol (supresión), moho negro, podredumbre negra
de la raíz, podredumbre negra de la corona, mancha negra de la rosa,
botritis, tizón de la hoja por botritis, pudrición del cuello por botritis,
mildiu lanoso (supresión), tizón temprano (supresión), tizón de fuego
(supresión), moho gris, mancha grasosa (supresión), tizón tardío
(supresión), manchas de la hoja, mildiu lanoso de la cebolla, mancha
púrpura de la cebolla, Phytophthora spp., podredumbre de la raíz
(supresión), mildiu polvoriento, roya, sarna (supresión), caída de hojas y
corona por sclerotinia, podredumbre agria, mancha anillada, tizón del
nogal y moho blanco (supresión).

HORTALIZAS,
FRUTAS,
FRUTOS SECOS,
FLORES,
FOLLAJE,
ÁRBOLES Y
ARBUSTOS

Parche marrón, mancha de dólar, mildiu polvoriento, roya,
antracnosis.

CÉSPED

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contaminar el agua, la comida o los alimentos al almacenar o eliminar el producto.

Almacenar solamente en el contenedor original, fuera del alcance de los niños.
Mantener el contenedor cerrado cuando no se utiliza. Almacenar a temperatura
ambiente.

ALMACENAMIENTO
DEL PESTICIDA


